
3. VELIKONOČNA NEDELJA  
26. april  2020    Leto A     Št. 17 

  

BREZMADEŽNA S ČUDODELNO SVETINJO - OUR LADY OF THE MIRACULOUS MEDAL 

MARIJA POMAGAJ  - OUR LADY HELP OF CHRISTIANS 
 

DO NADALJNEGA VSE MAŠE IN AKTIVNOSTI SO ODPOVEDANE NA RAVNI ŽUPNIJE.  
FOR THE DURATION OF THIS HEALTH EMERGENCY ALL MASSES, MEETINGS AND ACTIVITIES ARE 

CANCELLED IN OUR PARISHES. 
 

Ob uri napovedanih maš bodite zbrani doma (kot bi bili v cerkvi) in se duhovno povežete doma v molitvi in s prejemom 

Duhovnega Obhajila. Napovedane maše v naši cerkvi boste lahko sledili direktno  preko računalnikov in mobilnih naprav s 

Facebook-live (www.facebook.com/ourladyofmm).  
 

The priests of the parish will celebrate Mass every day privately for the intentions of the people. At the hour of the 

announced masses, be spiritually connected and gathered at home in prayer and Spiritual Communion. You will be able 

to follow the announced Masses from our church directly through computers and mobile devices on Facebook-live 

www.facebook.com/ourladyofmm 

 
 

Nedelja, 26. apr: 3. VELIKONOČNA NEDELJA 

 

BERILA -READINGS: 

1. berilo - First reading: Acts 2.14, 22b-28 

                             (iz Apostolskih Del)  

Psalm 16: »Gospod, daj mi spoznati pot življenja.« 
                 »Lord, you will show me the path of life.« 
2. berilo - Second Reading: 1 Peter 1.17-21 

Evangelij - Gospel: Luke 24.32  

 

9.00 Intentions for both parishes 

Brezmadežna s Čudodelno Svetinjo: 

 + Martin Sterle, M.S. 

 + Ivanka Jereb, M. Sedej 

 + Victor Grlj, družina M. Vrh 

 + Bogomir Konig, Family Marjan Kolarič 

 + Angela Ovčjak, friends at TTC 

 + Štefan Žižek, Babič-Žižek families 

 + Lojze Zajc, Margaret Sparling 

 + Ignac Kersnik, hčerka Sonja z družino 

 + Branko Stariha, žena z družino 

 + nadškof Alojzij Uran, družina Valant 

Marija Pomagaj: 

 + Alojz in Terezija Petek, družina S. Levstik 

 + Barbara Košir, oporoka 

 + Terezija in Karel Kromar, otroci 

 + Lea Cigoj, družina Batič 

 + Marica Ocverk, družina Batič 

 + Janez Gornik, družina Gornik 

 + John Kokal, družina 

 + Štefan in Brabara Vinčec, družina Štefan Vinčec 
  
Ponedeljek, 27. apr: HOZANA, devica 

8.00  + Slavica Ribič, S. Mirta 

      

Torek, 28. apr: Peter CHANEL, duhovnik-mučenec 

8.00  + Ivan Litrop, Joe in Maria Litrop 

Sreda, 29. apr: KATARINA SIENSKA, dev.-učiteljica 

8.00 Za zdravje, Stella Adamich 
 

Četrtek 30. apr.: PIJ V, papež 

8.00 + Fani in Sergio Ferluga, Stella Adamich 

        Za srečo in zdravje, N.N. 
  

Petek 1. maj: JOŽEF DELAVEC 

Prvi petek v mesecu.  

8.00 + Mimi in Stane Ugovšek, družina 

 Za duhovne poklice, KZL 

Marija Pomagaj: 

 + Anton Adamič, oporoka 

 + Ivan in Frančiška Preželj, oporoka 

 + Franc in Francka Vidergar, oporoka 

 + Ana in Anton Svetek, družina 

 + Minka Princl, oporoka 

8.30 Molitvena ura (v živo iz naše cerkve preko 

Facebooka) 

      

Sobota 2. maj:  ATANAZIJ,  škof-učitelj 

 + Anton Ferkul, družina 

 + Vika Kalič, Vida Vojska 

 + Mari in Ignac Kastelic, družina Clark 

 + Angelca Fabjan 1. obl., otroci 

 + starši in brat A. Ponikvar, Stella Adamich 

 + Bartholomew Lanchman, Stella Adamich 
 

Nedelja, 3. maj: 4. VELIKONOČNA NEDELJA 
 

BERILA -READINGS: 

1. berilo - First reading: Acts 2,14a, 36b-41 

       (iz Apostolskih del) 

Psalm 23: »Gospod je moj Pastir, nič mi ne manjka.« 

             »The Lord is my shepherd; I shall not.« 

3. berilo - Second Reading: 1 Peter 2.20b-25 

Evangelij - Gospel: John 10.1-10 

http://www.facebook.com/ourladyofmm
http://www.facebook.com/ourladyofmm


9.00 Intentions for both parishes 

Brezmadežna s Čudodelno Svetinjo: 

 + Za duhovne poklice, KZL    

 + Martin Sterle, M.S. 

 + Janez in Mara Muhič, J.M.M. 

 + iz družine Kociančič, Silvan Kociančič 

 + iz družine Mrak, Ana Jereb 

 + Ignac Kersnik, Sin Robert z družino 

 + Martin Pušič, žena in družina Pušič 

Marija Pomagaj: 

 + Vinko Levstik, družina S. Levstik 

 + John in Angela Jager, družina 

 + Anton Hrvatin, družina 

 + Terezija in Karel Kromar, otroci 

 + iz družine Seljak, Julka Godec 

 + Martin Tkalec, družina Tibaut 

 + Matija in Agata Žoldoš, družina Štefan Vinčec 

  
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

MOLITEV ZA DUHOVNO OBHAJILO  

Jezus, verjamem, da si navzoč v Najsvetejšem 

zakramentu. 

Zahvaljujem se Ti za Tvojo ljubezen do mene, ki si 

mi jo izkazal s svojo smrtjo na križu. 

Želim Te ljubiti bolj kakor vse drugo, 

predvsem pa Te želim sprejeti v svojo dušo. 

Ker Te ne morem prejeti zakramentalno, 

Te prosim, da prideš k meni duhovno: 

prosim Te, da vstopiš in prebivaš v mojem srcu. 

Hvala, Jezus, za to duhovno obhajilo, 

hvala za Tvoj objem. 

Ne dovoli, da bi se ločil/a od Tebe, ampak mi 

pomagaj, da ostanem v Tebi.   

Amen. 

 
PRAYER FOR SPIRITUAL COMMUNION 

My Jesus, I believe that You are present in the Most 

Holy Sacrament.  

I love You above all things, and I desire to receive You 

into my soul.  

Since I cannot at this moment receive You 

sacramentally, come at least spiritually into my heart. I 

embrace You as if You were already there and unite 

myself wholly to You. Never permit me to be separated 

from You.     Amen. 

 

MESEC MAJ - MARIJIN MESEC 

Šmarnice so še vedno ena najbolj priljubljenih ljudskih 

pobožnosti na Slovenskem. 

Začetki šmarnične pobožnosti gotovo segajo že pred leto 

1815, ko je papež Pij VII. pobožnost meseca maja potrdil 

in obdaril z odpustki. S pobožnostjo, ki so jo poimenovali 

Marijin mesec, so začeli v Rimu, od koder se je hitro razširila 

po vsej Italiji, Nemčiji in Franciji. V Nemčiji je nadomestila 

praznovanje ob poganskem »majskem drevesu« (Maibaum). 

Tudi v Sloveniji so jo z veseljem sprejeli. Med Slovenci se je 

majniška pobožnost začela v ljubljanskem semenišču na 

pobudo četrtoletnika Jerneja Lenčka leta 1851, od tod pa se 

je hitro razširila po vsej slovenski deželi. Ljudje so to 

pobožnost vzeli za svojo in so jo obhajali pri številnih 

Marijinih kapelicah, kjer so brali šmarnično branje, molili 

litanije in peli Marijine pesmi. Še danes je ta navada marsikje 

ohranjena, čeprav imajo danes po cerkvah šmarnice 

največkrat med mašo. V tem mesecu radi molimo tudi 

litanije v čast device Marije!! 
 

1. maj - SVETI JOŽEF DELAVEC 
Cerkev ima dolžnost, da o delu spregovori pod vidikom 

njegove človeške vrednosti in moralnega reda, h kateremu 

spada delo. Hkrati se zaveda svoje posebne obveznosti, da 

izoblikuje duhovnost dela, ki je sposobna vsem ljudem 

pomagati, da se z delom bližajo Bogu, Stvarniku in 

Odrešeniku, da sodelujejo pri njegovem odrešenjskem 

načrtu glede človeka in sveta in v svojem življenju 

poglabljajo prijateljstvo s Kristusom.« Tako je zapisal 

papež Janez Pavel II. v svoji okrožnici O človeškem delu, 

ki je izšla leta 1981, ob devetdesetletnici okrožnice Rerum 

novarum Leona XIII., prve papeške okrožnice o 

delavskem vprašanju. Iste misli so vodile papeža Pija XII., 

ko je leta 1955 na prvi maj postavil praznik Jožefa 

Delavca. Prvi maj se že nad sto let slavi kot mednarodni 

praznik dela, marsikje tudi s protiversko ostjo. 

Praznik sv. Jožefa Delavca so prvič praznovali 1. maja 

1955. Bogoslužje tega praznika nas živo opozarja na 

nekaj, kar je v redu odrešenja zelo velikega pomena: na 

socialni položaj tistega svetega moža, katerega je poleg 

Device Marije Bog najgloblje pritegnil v zgodovino 

odrešenja. Marijin deviški mož in Jezusov krušni oče je bil 

delavec – 'tesar'. In Cerkev kaže nanj kot na zavetnika in 

zgled vseh delavcev, predvsem tistih, ki živijo od dela 

svojih rok. Spomin in češčenje velja čisto določenemu 

delavcu, 'tesarju' sv. Jožefu, ki pa ima prek Kristusa 

globoko zvezo z vsemi delovnimi ljudmi zgodovine in 

sveta. Tega preprostega, toda pravičnega moža je Bog 

poklical, da bi z delom svojih rok preživljal učlovečenega 

božjega Sina, dokler ne bi dorastel. Tudi tukaj pa nam 

Cerkev pove, da se versko češčenje ne sme ustaviti ob 

osebi sv. Jožefa in da gre vse poveličevanje navsezadnje le 

Jezusu, ki mu je bil sv. Jožef nadvse skrben varuh in 

hranitelj. Bogoslužne molitve današnjega praznika se 

začenjajo s povabilom: »Pridite, molimo Kristusa 

Gospoda, ki je hotel veljati za delavčevega sina.« (iz revije 

Ognjišče) 

 

CONSECRATION OF OUR ARCHDIOCESE  

TO MARY 

On May 1, 2020, each bishop in Canada and the United 

States of America will consecrate their diocese 

individually to the Blessed Virgin Mary, to seek her 

protection for all the faithful, from the continuing Covid-

19 pandemic. Priests, deacons, members of communities 

of consecrated life, families and individuals, are all 

encouraged to join their prayers in union with that of their 



bishop, in this consecration. In the Archdiocese of 

Toronto, Cardinal Collins will be praying the 

Consecration to Mary on May 1 at the end of his 7:30 

a.m. livestreamed Mass, before the final blessing. All 

are invited to join Cardinal Collins in praying the 

Consecration to Mary at the same time, as they view his 

livestream, available at: 

www.stmichaelscathedral.com/live.  Alternatively, the 

prayer may be said at any other time of the day on May 1. 

 

NEDELJA DOBREGA PASTIRJA 

V Katoliški cerkvi je 4. velikonončna nedelja 

imenovana tudi nedelja Dobrega pastirja. V Sloveniji 

tradicionalno pred to nedeljo poteka teden molitve za 

duhovne poklice. Molitev za duhovne poklice ni 
omejena le na teden molitve ali na dan molitve za duhovne 

poklice. Vedno smo k temu povabljeni in zato je prav, da s 

to prošnjo in zavzeto molitvijo pridemo pred Gospoda tudi 

sedaj na nedeljo Dobrega Pastirja. Sedanje razmere zaradi 

epidemije nas spodbujajo, da molimo za nove duhovne 

poklice. 

Letošnje geslo je Duhovni poklic – zaklad v glinasti 

posodi (prim. 2 Kor 4,7). 

Apostol Pavel govori o Kristusovi skrivnosti in pravi: 'ta 

zaklad pa imamo v glinastih posodah' (2 Kor 4,7). Vse 

poziva, naj se zavedamo, da smo glina, torej slabotni, 

grešniki. Brez Božje moči ne moremo iti naprej. Ta 

Kristusov zaklad nosimo v svoji slabotnosti, mi smo  

namreč iz gline. Kajti moč Boga, sila Boga je tista, ki 

rešuje, ki zdravi, ki postavlja na noge. To je stvarnost naše 

ranljivosti. 

Priznanje, da smo ranljivi, slabotni, krhki, grešniki je stvar 

velikodušnosti. Samo če sprejmemo, da smo glina, bo k 

nam prišla izredna moč Boga in nam dala polnost, rešitev, 

srečo, veselje, da smo rešeni. In tako bomo sprejeli 

Gospodov zaklad. Na tak način bomo bili pripravljeni 

sprejeti Gospodov klic in bili v njem srečni. 

Prosimo Gospoda, naj poklicanim pa tudi nam, pomaga 

odkrivati zaklad poklicanosti v ponižnosti.  

Nekaj predlogov za molitev za duhovne poklice: 

   - V tem tednu posvetite več časa molitvi za nove 

duhovne poklice. 

    - Darujte eno mašo za nove duhovne poklice. 

    - Družine naj skupaj molijo za duhovne poklice. 

 

May 3 - WORLD DAY OF PRAYER FOR VOCATIONS  
»Dear friends, on this day in particular, but also in the 

ordinary pastoral life of our communities, I ask the Church 

to continue to promote vocations. May she touch the 

hearts of the faithful and enable each of them to discover 

with gratitude God’s call in their lives, to find courage to 

say “yes” to God, to overcome all weariness through faith 

in Christ, and to make of their lives a song of praise for 

God, for their brothers and sisters, and for the whole 

world. May the Virgin Mary accompany us and intercede 

for us.« (Pope Francis) 

 

PRAYER FOR WORLD DAY OF PRAYER FOR 

VOCATIONS 
Holy Spirit,  stir within us the passion to promote 

vocations to the consecrated life, societies of apostolic life, 

diocesan priesthood, and permanent diaconate. 

Inspire us daily to respond to Your call with boundless 

compassion, abundant generosity, and radical availability. 

Help us to remember our own baptismal call to rouse us to 

invite the next generation to hear and respond to Your call. 

Inspire parents, families, and lay ecclesial ministers to 

begin a conversation with young Catholics to consider a 

how they will live lives of holiness and sacred service. 

Nudge inquirers and motivate discerners to learn more 

about monastic life, apostolic life, missionaries, cloistered 

contemplative life, and evangelical Franciscan life. 

Ignite our Church with the confident humility that there is 

an urgent need for religious sisters, brothers, deacons, and 

priests to live in solidarity with those who are poor, 

neglected, and marginalized. 

Disrupt our comfortable lives and complacent attitudes 

with new ideas to respond courageously and creativity 

with a daily 'YES!'  Amen. 

 

CATHOLIC EDUCATION WEEK 2020 

OBSERVED VIRTUALLY 

 Catholic Education Week is held each year in May in our 

29 Ontario Catholic school boards. CEW 2020 is 

scheduled to take place during the week of May 4 – May 

8, 2020. The theme is: IGNITING HOPE 

PLEASE PRAY FOR ALL THE EFFORTS FOR A 

CATHOLIC EDUCATION IN OUR PARISH (catechesis 

classes, slovenian school...) 

 At a time of national and local crises, we felt it was 

important to celebrate the good work and hope of Catholic 

education now and in the future. 

Monday: Our Hope in Christ “Christ is alive! He is our 

hope, and in a wonderful way, he brings youth to our 

world and everything he touches becomes young, new, full 

of life.” (Pope Francis, Apostolic Exhortation, Christus 

Vivit, to young people, #1) 

 Tuesday: The Hope Within Us. “Were not our hearts 

burning within us?” (Luke 24:32) 

 Wednesday: The Hope Among Us .“Today, amid so 

much darkness, we need to see the light of hope, and to be 

men and women who bring that hope to others.” (Pope 

Francis, Inaugural Mass, 2013) 

Thursday: Hope for the World.“To protect creation, to 

protect every man and every women, to look upon them 

with tenderness and love, is to open up a horizon of hope, 

it is to let a shaft of light break through the heavy clouds.” 

(Pope Francis, Inaugural Mass, 2013) 

 Friday: A Future Full of Hope. “The very first dream of 

all is the creative dream of God our Father, which 

precedes and accompanies the lives of all his children. The 

memory of this blessing, that extends from generation to 

generation, is a precious legacy that we should keep alive, 

so that we too can pass it on.” (Pope Francis) 


